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OWNER’S MANUAL
PLEASE READ INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE USING THIS
PRODUCT.

WARNING
1. Only for domestic use. Only for outdoor use.
2. The product shall not be installed over concrete, asphalt or any
other hard surface.
. Place the product on a level surface at least 2m from any structure
or obstruction such as a fence, garage, house, overhanging
branches, laundry lines or electrical wires.
Recommend back towards the sun when playing.
Keep assembly and installation instructions for further reference.
Before using the product, carefully check if there are any leaks or
broken parts.
. Do not place on stones, sticks or any sharp objects that may
puncture the product.
. Do not kick, throw or sit on the product.
. Keep away from flames and fires.
10. Use only under competent supervision.
11. Adult assembly required.
NOTE: Air pump not included.
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CLEANING AND MAINTENANCE

1. After use, use a damp cloth to gently clean all surfaces.
Note: Never use solvents or other chemicals that may damage the
product.

2. Store in a cool, dry place and out of children’s reach.

3. Check the product for damage at the beginning of each season and
at regular intervals when in use.

Repair

If a chamber is damaged, use the provided repair patch.

1. Completely deflate the product.

2. Clean and dry the damaged area.

3. Apply the provided repair patch and smooth out any air bubbles.

BENUTZERHANDBUCH
BITTE LESEN SIE DIESE ANWEISUNGEN SORGFALTIG DURCH,
BEVOR SIE DIESES PRODUKT BENUTZEN.

ACHTUNG
1. Nur fur den Eigengebrauch bestimmt. Nur fiir den Gebrauch im
Freien.
Das Produkt nicht auf Beton, Asphalt oder anderen harten
Untergriinden aufbauen.
Stellen Sie das Produkt auf eine ebene Flache mit mindestens 2
Metern Entfernung von jeglichen Strukturen oder Hindernissen wie
Zaunen, Garagen, Hauswanden, (iberhdngenden Asten,
Wascheleinen oder Stromleitungen auf.
Beim Spielen moglichst den Riicken zur Sonne halten.
Die Montage- und Installationsanleitung zum Nachschlagen
aufbewahren.
Prifen Sie das Produkt sorgfaltig auf Lecks oder beschadigte Teile,
bevor Sie es benutzen.
Nicht auf Steinen, Zweigen oder sonstigen scharfkantigen
Gegenstanden platzieren, die das Produkt beschadigen konnten.
. Treten Sie nicht gegen das Produkt, werfen Sie es nicht und
setzen Sie sich nicht darauf.
9. Von Flammen und Feuer fernhalten.
10. Nur unter standiger und kompetenter Aufsicht benutzen.
11. Montage nur durch Erwachsene.
HINWEIS: Luftpumpe nicht enthalten.
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REINIGUNG UND WARTUNG

1. Verwenden Sie nach dem Gebrauch ein feuchtes Tuch, um alle
Oberflachen sorgfaltig zu reinigen.
Hinweis: Benutzen Sie niemals Lésungsmittel oder andere
Chemikalien, die das Produkt beschadigen kdnnten.

2. Lagern Sie alle Komponenten an einem kihlen, trockenen Ort
aulerhalb der Reichweite von Kindern.

3. Uberpriifen Sie das Produkt zu Saisonbeginn und wéhrend der
Benutzung in regelmaRigen Intervallen auf Beschadigungen.

Reparatur

Sollte eine Luftkammer beschadigt sein, verwenden Sie den
mitgelieferten Reparaturflicken.

1. Lassen Sie die Luft vollstandig ab.

2. Reinigen und trocknen Sie den beschadigten Bereich.

3. Bringen Sie den mitgelieferten strapazierfahigen Reparaturflicken an
und streichen Sie alle Luftblasen unter dem Flicken aus.

NOTICE D’UTILISATION
VEUILLEZ LIRE LES INSTRUCTIONS ATTENTIVEMENT AVANT
D'UTILISER CE PRODUIT.

ATTENTION

1. Réservé a un usage domestique. A n'utiliser qu'a 'extérieur.

2. Le produit ne doit pas étre installé sur une surface en béton, en
bitume ou toute autre surface dure.
Placez le produit sur une surface a niveau a au moins 2 m de toute
structure ou de tout obstacle comme une cléture, un garage, une
maison, des branches pendantes, des fils a linge ou des cables
électriques.
Il est recommandé de tourner le dos au soleil quand on joue.
Conservez les instructions de montage et d’installation pour
pouvoir les consulter plus tard en cas de besoin.
. Avant d'utiliser le produit, contrdlez soigneusement qu’il n'y ait ni
fuite ni partie cassée.
Ne placez pas de pierres, batons ou objets pointus dessus car ils
pourraient percer le produit.
Ne tapez pas, ne jetez pas et ne vous asseyez pas sur le produit.
. Conservez le produit loin des flammes et du feu.
10. Ne I'utilisez que sous une surveillance appropriée.
11. Le montage doit étre effectué par un adulte.
REMARQUE : La pompe a air n’est pas fournie avec.
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN

1. Aprés l'avoir utilisé, servez-vous d’un chiffon humide pour nettoyer
délicatement toutes les surfaces.
Remarque : n'utilisez jamais de solvants ni d’autres produits
chimiques qui pourraient abimer le produit.

2. Rangez-le au sec et au frais, hors de portée des enfants.

3. Veérifiez si le produit est abimé au début de chaque saison et
régulierement quand vous ['utilisez.

Réparation

Si un boudin est endommagé, utilisez la rustine fournie avec.

1. Dégonflez completement le produit.

2. Nettoyez et séchez la zone endommagée.

3. Appliquez la rustine fournie avec et éliminez toutes les bulles d’air.

GEBRUIKERSHANDLEIDING
LEES DEZE INSTRUCTIES ZORGVULDIG VOOR U DIT PRODUCT
GEBRUIKT.

WAARSCHUWING

1. Uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Uitsluitend voor gebruik
buitenshuis.
Het product mag niet geinstalleerd worden op beton, asfalt of een
ander hard oppervlak.
Plaats het product op een waterpas oppervlak op minstens 2m
afstand van elke structuur of obstructie zoals een omheining,
garage, huis, overhangende takken, waslijnen of elektrische
draden.
Aanbevolen om rug naar de zon gekeerd te hebben tijdens het
spelen.
Bewaar de montage- en installatie-instructies voor toekomstige
referentie.
Controleer zorgvuldig voér u het product gebruikt of er lekken of
kapotte onderdelen zijn.
Niet op stenen, stokken of andere scherpe objecten plaatsen die
het product kunnen doorboren.
Niet schoppen tegen, gooien of zitten op het product.
Buiten het bereik van viammen en vuurhaarden houden.
10. Gebruik alleen onder bekwaam toezicht.
11. Montage uitsluitend door volwassenen.
Opmerking: Luchtpomp niet inbegrepen
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REINIGING EN ONDERHOUD

1. Gebruik na gebruik een vochtige doek om zachtjes alle
oppervlakken te reinigen.
Opmerking: Nooit oplosmiddelen of andere chemicalién gebruiken
die het product kunnen beschadigen.

2. Berg op in een koele, droge plaats en buiten het bereik van
kinderen.

3. Controleer het product op schade bij het begin van elk seizoen en
op regelmatige tussenpozen wanneer het in gebruik is.

Reparatie

Als een kamer beschadigd is, gebruik dan de bijgeleverde

reparatiepatch.

1. Laat de lucht volledig uit het product lopen.

2. Reinig en droog het beschadigde gebied.

3. Breng de bijgeleverde reparatiepatch aan en verwijder alle
luchtbellen.
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MANUALE D'USO
LEGGERE ATTENTAMENTE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA DI
UTILIZZARE IL PRODOTTO

AVVERTENZA

1. Solo per uso domestico. Solo per uso esterno.
Il prodotto non deve essere installato su fondi di cemento, asfalto o
altre superfici dure.
Posizionare il prodotto su una superficie piana almeno 2 m distante
da qualsiasi struttura o ostacolo come una barriera, un garage, una
casa, rami sporgenti, corde per il bucato o cavi elettrici.
Si consiglia di dare le spalle al sole quando si gioca.
Per consultazioni future, conservare le istruzioni per il montaggio e
l'installazione.
Prima di utilizzare il prodotto, controllare attentamente che non vi
siano parti mancanti o danneggiate.
Non collocare il prodotto su pietre, su aste o su oggetti appuntiti
che potrebbero forarlo.
Non prendere a calci, lanciare o sedersi sul prodotto.
. Tenere lontano dal fuoco e dalle fiamme.
10. Utilizzare solo sotto sorveglianza di una persona esperta.
11. Il montaggio deve essere effettuato da un adulto.
NOTA: La pompa ad aria non & inclusa.
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PULIZIA E MANUTENZIONE

1. Dopo l'uso, pulire delicatamente tutte le superfici con un panno
umido.
Nota: non adoperare solventi o altre sostanze chimiche che
possono danneggiare il prodotto.

2. Conservare in un luogo fresco, asciutto e fuori dalla portata dei
bambini.

3. All'inizio della stagione estiva e a intervalli periodici accertarsi che il
prodotto non sia danneggiato.

Riparazione

Se una camera d’aria si danneggia, adoperare la toppa di riparazione

fornita.

1. Sgonfiare completamente il prodotto.

2. Pulire e asciugare I'area danneggiata.

3. Applicare la toppa di riparazione in dotazione e sgonfiare eventuali
bolle d'aria.

BRUGERVEJLED-NING
LAS VEJLEDNINGEN GRUNDIGT, INDEN DETTE PRODUKT
TAGES | BRUG.

ADVARSEL
1. Kun til privat hiemmebrug Kun til udenders brug
2. Seet ikke produktet op pa beton, asfalt eller et andet hardt
underlag.
3. Anbring produktet pa en jeevn og vandret flade i en afstand pa
mindst
2 meter fra bygninger eller forhindringer som hegn, garager, huse,
overhzengende grene, tarresnore eller elledninger.
Anbefal at have ryggen mod solen under leg.
Behold monterings- og installationsvejledningen til senere brug.
. For produktet tages i brug, skal det efterses grundigt for utsetheder
eller defekte dele.
Ma ikke placeres pa sten, pinde eller skarpe genstande, der kan
punktere produktet.
Undlad at sparke til, kaste eller sidde pa produktet.
. Holdes veek fra flammer og brand.
10. Ma kun bruges under kompetent opsyn.
11. Voksne skal foresta samlingen.
BEMAERK: Luftpumpe medfglger ikke.
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RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE

1. Anvend en fugtig klud til forsigtigt at rengere alle overflader efter brug.
Bemaerk: Anvend aldrig oplasningsmidler eller andre kemikalier, der
kan beskadige produktet.

2. Opbevares kgligt og tert uden for barns raekkevidde.

3. Kontrollér produktet for beskadigelser i starten af seesonen og med
jeevne intervaller, nar det anvendes.

Reparation

Hvis der gar hul pa et kammer, anvendes den medfalgende
reparationslap.

1. Tem produktet helt for luft.

2. Rens og ter det beskadigede omrade.

3. Pasaet den medfalgende reparationslap og udglat eventuelle luftbleerer.

MANUAL DE INSTRUCCIONES
LEA LAS INSTRUCCIONES ATENTAMENTE ANTES DE UTILIZAR
ESTE PRODUCTO.

ADVERTENCIA

1. Solo para uso doméstico. Solo para uso en exteriores.

2. El producto no debe instalarse encima de hormigén, asfalto u otras
superficies duras.
Coloque el producto en una superficie nivelada y a una distancia
de por lo menos 2 metros de cualquier estructura u obstaculo,
como vallas, garajes, casas, ramas colgantes, cuerdas de tender o
cableado eléctrico.
Se recomienda jugar de espaldas al sol.
Conserve las instrucciones de montaje e instalacion para futuras
consultas.
. Antes de usar el producto, compruebe atentamente si tiene alguna
fuga o parte rota.
No colocar encima de rocas, palos o cualquier objeto afilado que
pueda pinchar el producto.
No patear, lanzar o sentarse en el producto.
Mantener alejado de llamas vivas y hogueras.
10. Usar solo bajo supervisién competente.
11. Se requiere montaje por parte de un adulto.
NOTA: La bomba de aire no esta incluida.
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

1. Después del uso, utilice un pafio humedecido para limpiar todas las
superficies del producto.
Nota: Nunca use disolventes ni otros quimicos que pudieran dafar
el producto.

2. Guarde en un lugar seco, fresco y fuera del alcance de los nifios.

3. Eche un vistazo al producto para detectar dafios al principio de
cada temporada y a intervalos regulares durante el uso.

Reparacion

Si se ha dafiado una cdmara, use el parche de reparacion incluido.

1. Desinfle completamente el producto.

2. Limpie y seque el area dafiada.

3. Aplique el parche de reparacion incluido y elimine cualquier burbuja
de aire.

ErXEIPIAIO XPHZTH
MAPAKAAOYME AIABAZTE MPOZEKTIKA TIZ OAHTIEZ MPIN TH
XPHZH AYTOY TOY MPOIONTOS

NMPOEIAOMOIHZIH
1. MONO T'|A OIKIAKH XPHZH. MONO T'A EZQTEPIKH XPHZH.
2. TO NPOION AEN MPEMEI NA TOMOGETEITAI MANQ AMO
TXIMENTO, AZ®AATO ‘H OMOIAAHMOTE AAAH ZKAHPH
EMNIOANEIA.
. TONMOOETHZTE TO MPOION ZE MIA EMINMEAH EMIGANEIA
TOYAAXIZTON 2m AMO OMOIAAHMOTE KATAZKEYH 'H EMMOAIO
OrQz ENAZ ®PAXTHZ, ENA TKAPAZ, ENA ZMMITI, YIEPKEIMENA
KAAAIA, ZXOINIA ANTAQMATOZ POYXQON 'H HAEKTPIKA KAAQAIA.
ZYNIZTATAI NA EXETE THN NAATH NMPOZ TON HAIO OTAN
MNAIZETE.
OYAAZTE TIZ OAHTIEZ YYNAPMOAOIHZHZ KAI EFKATAZTAZHZ
A NEPAITEPQ ANADOPA.
MPIN TH XPHZH TOY MPOIONTOZ, EAEF=TE MPOZEKTIKATIA
TYXON YMAP=H AIAPPOQON 'H ZMAZMENQN EZAPTHMATQN.
MHN TOMOGETHZETE EMANQ ZE NETPEZ, =YAA'H
OMOIAAHMOTE AIXMHPA ANTIKEIMENA TA OMOIA MMOPEI NA
TPYMHZOYN TO MPOION.
. MHN KAOTZATE, METATE 'H KAOEXTE EMANQ =TO MPOION.
. KPATHZTE MAKPIAAMO ®AOIEX KAI ®QTIA.
10. XPHZIMOMMOIHZTE MONO YO YMNEYOYNH EMITHPHZH.
11. AMAITEITAI ZYNAPMOAOIHZH AMO ENHAIKEZ.
IHMEIQZH: AEN MEPIAAMBANETAI ANTAIA AEPOZ.
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KAOAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

1. METATH XPHZH, XPHZIMOMOIHZTE ENA YTPO MANI A NA
KAGAPIZETE OAEZ TIZ EMIGANEIEZ.
ZHMEIQZH: MHN XPHZIMOTIOIEITE MOTE AIAAYTEZ 'H AAAA
XHMIKA, MOY MMOPEI NA TIPOKAAEZOYN ZHMIA ZTO MPOION.

2. ANMOOHKEYZTE ZE APOZEPO, =HPO MEPOX KAl MAKPIA ATIO
MAIAIA.

3. EAET=TE TO MPOION A ZHMIEE, *THN APXH KAGE EMOXIKHZ
MEPIOAQY KAI E TAKTA XPONIKA AIAZTHMATA ENQ
XPHZIMOIOIEITAL

ENMIZKEYH

EAN ENAZ AEPOOAAAMOX YTMOZTEI ZHMIA, MAPAKAAOYME NA

XPHZIMOMOIHZETE TO MAPEXOMENO EMIPAMMA EMIZKEYHZ.

1. ZE®OYZKQITE ENTEAQZ TO MPOION.

. KAOAPIZTE KAI ZTEFNQZTE THN KATEZTPAMMENH MEPIOXH.

. EOAPMOZTE TO MAPEXOMENO ENIPAMMA EMIZKEYHZ KAI
AMOMAKPYNETE ME AEIANZH OMOIEZAHMOTE ®YZAAIAET AEPA.
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MANUAL DO PROPRIETARIO
POR FAVOR LEIAAS INSTRUGOES CUIDADOSAMENTE ANTES
DE UTILIZAR ESTE PRODUTO.

ATENGAO
1. Apenas para utilizagdo doméstica. Apenas para utilizagdo em
exterior.
. O produto ndo deve ser instalado sobre cimento, asfalto ou
qualquer outra superficie dura.
Coloque o produto sobre uma superficie nivelada a uma distancia
minima de qualquer estrutura ou obstrugdo como uma vedacéo,
garagem, casa, ramos, cordas da roupa ou fios elétricos.
Recomendamos que se coloque de costas para o sol durante a
utilizagéo.
Guarde as instrugdes de montagem e instalagéo para referéncia
futura.
. Antes de utilizar o produto, verifique cuidadosamente se existem
fugas ou pegas partidas.
N&o o coloque sobre pedras, paus ou quaisquer objetos afiados
que possam perfurar o produto.
. Nao chute, atire ou sente sobre o produto.
. Mantenha-o afastado de chamas e fogos.
10. Utilize apenas sob supervisdo competente.
11. E necessaria montagem por um adulto.
NOTA: A bomba de ar ndo esta incluida.
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LIMPEZA E MANUTENGAO

1. Apds a utilizagdo, utilize um pano humido para limpar
cuidadosamente todas as superficies.
Nota: Nunca utilize solventes ou outros quimicos que possam
danificar o produto.

2. Armazene num local fresco e seco e fora do alcance de criangas.

3. Verifique o produto quanto & existéncia de danos no inicio de cada
época e em intervalos regulares quando em utilizagéo.

Reparacao

Se uma camara estiver danificada, utilize o remendo de reparagéo

fornecido.

1. Esvazie totalmente o produto.

2. Limpe e seque a area danificada.

3. Aplique o remendo de reparagao fornecido e alise quaisquer bolhas
de ar.

PRIRUCKA PRO MAJITELE
PRED POUZITIM TOHOTO PRODUKTU S| PECLIVE PRECTETE
TYTO POKYNY

UPOZORNENI

1. Pouze pro domaci pouziti. Pouze pro venkovni pouZiti.
. Produkt neinstalujte na beton, asfalt ani jiny tvrdy povrch.
Umistéte produkt na rovny povrch alespori 2 m od veSkerych
konstrukci ¢i prekazek, jako jsou ploty, garaze, domy, previslé
vétve, pradelni $nary &i elektricka vedeni.
Pfi hrani je doporuéeno byt zady ke slunci.
Montazni a instalaéni pokyny si uschovejte pro budouci potfebu.
Pred pouzitim produktu zkontrolujte, Ze nedochdzi k unikim a
Zzadné Casti nejsou poskozeny.

Nepokladejte produkt na kameny ani jiné ostré pfedméty, které by
jej mohly prorazit.

8. Nekopejte do produktu, nehazejte jim a nesedejte na néj.

9. Udrzujte mimo dosah plamenti a ohné.
10. Pouzivejte pouze pod zodpovédnym dohledem.
11. Montaz musi provadét dospéla osoba.
POZNAMKA: Vzduchovéa pumpa neni souéasti dodavky.
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CISTENI A UDRZBA

1. Po vypusténi vzduchu otfete vSechny povrchy vihkym hadrem.
Poznamka: Nikdy nepouzivejte rozpoustédia nebo jiné chemikalie,
které by mohly produkt poskodit.

2. UloZte na chladné, suché misto, mimo dosah déti.

3. Na zacatku kazdé sezony a poté v pravidelnych intervalech
kontrolujte produkt, zda neni poSkozen.

Opravy

Pokud je poskozena vzduchova komora, pouzijte dodanou zaplatu pro
opravu.

1. Vypustte z produktu vSechen vzduch.

2. Poskozené misto oGistéte a osuste.

3. PriloZte dodavanou zaplatu a vyhladte vSechny bubliny.

PYKOBOACTBO MNOJIb30BATENA
BHUMATENBHO VU3YYUTE 3TV MHCTPYKLIW NEPEL
MCMONb30BAHVMEM JAHHOIO M3OENNA.

BHUMAHME
1. TonbKko Anst GbITOBOTO NPUMeHeHwst. ToNbko Ans UCMOMNb30oBaHUS Ha
OTKPLITOM BO3AYXE.

. He cnepnyert ycraHaBnuBark nanenve Ha 6eTOHHyt0, acthansTosyo ui
VHYIO TBEP/YtO MOBEPXHOCT.

. Manenve HyxHO ycTaHaBnv1BaTh Ha POBHOM MOBEPXHOCTU Ha
PaCcCTOSIHIM He MeHee 2 METPOB OT NTH0BbIX KOHCTPYKLMIA U
NPEnsTCTBUI, TakuX Kak 3aGop, rapax, 4OM, HaBUCAIOLLVE BETKH,
GenbeBble BEPEBKY 1 SMEKTPONPOBOAA.

. Mpu nrpax pekomMeHayeTcs NoBOPaUMBATLCS CTIMHOM K COMHLLY.

. CoXpaHuTe MHCTPYKLMK MO CBOpPKe U YCTaHOBKE AN AanbHEeLLero
MCONb30BaHMS! B CMIPABO4HbIX LIEMSIX.

. Mepen vcnonb3oBaHWeM 13fenvist BHUMaTenbHO NpoBepsTe ero Ha
NPEOMET HanMumst yTeHeK U NOBPEXAEHHBIX YacTen.

. He cTaBbTe Ha kamHy, Nanku unv Apyrie ocTpble NpeameTb, KOTopble
MOTYT NPOKOMOTb M3AEenue.

. He ynapsiite, He GpocaiiTe 1 He caguTech Ha u3aenve.

9. [lepxwviTe BAANM OT OTHA.

10. UcnonbayiiTe TONLKO NOA KOMMNETEHTHBLIM MPUCMOTPOM.

11. BbINOMHsATL CGOPKY AOMKHbBI B3POCHbIE.

MPUMEYAHME: Bo3ayLHbIN HAacoc B KOMMMNEKT He BXOAWT.
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YMNCTKA U OBCIY>KUBAHUE

1. Mocre 1cnonb3oBaHNst akkypaTHO O4UCTITE BCE MOBEPXHOCTU BIAXHOM
TKaHbHO.
MpuMeyaHme. 3anpeLlaeTcs UCMONb30BaTL PACTBOPUTENM UMK ApyTvie
XWUMWKaTbI, KOTOPbIE MOTYT MOBPEAVUTH U3Aenve.

2. XpaHuTe B NPOXNajHOM CyXOM MECTE, HE[IOCTYNHOM Ans ieTel.

3. Mepep Ha4aNoM Kax/Joro CesoHa 1 3aTeM peryrisipHo BO Bpemst
3KCnnyaTaLuy ocMaTpuBaiiTe U3enve Ha Hanmyme NoBPEXAEHUI.

PemoHT

B cryuae noBpexaeHs KaMepbl UCTONb3yIATE PEMOHTHYIO 3annary,

BXO/ISILLIYIO B KOMMIMEKT.

1. MONHOCTHIO BbIMYCTUTE BO3AYX U3 U3MENNS.

2. OuMCTUTE W BbICYLLMTE NOBPEXAEHHBINA YHACTOK.

3. 3aKpoiiTe NOBPEXAEHHbI Y4aCcTOK BXOASILLEN B KOMMMIEKT PEMOHTHOM
3annaroi 1 pasrnasTe ee, He OCTaBIIsis MO Helt Ny3bIPLKOB BO3AyXa.

AGARHANDBOK
VANLIGEN LAS INSTRUKTIONERNA NOGA INNAN DU ANVANDER
DENNA PRODUKT.

VARNING
1. Endast fér hemmabruk. Endast for utomhusbruk.
2. Produkten ska inte installeras 6ver betong, asfalt eller nagon
annan hard yta
Placera produkten pa en plan yta minst 2m fran byggnader eller
hinder, sasom staket, garage, hus, éverhangande grenar, tvattlinor
eller elledningar.
. Vi rekommenderar att ha ryggen mot solen vid lek.
Spara instruktionerna fér montering och installation for framtida
behov.
. Innan produkten anvénds, kontrollera noggrant om det finns nagot
lackage eller skadade delar.
. Placera inte produkten pa stenar, pinnar eller andra vassa féremal
som kan goéra hal pa den.
8. Sparka, kasta eller sitt inte pa produkten.
9. Se till att halla produkten langt fran lagor och eld.
10. Anvand den endast under uppsikt av behdrig person.
11. Maste monteras av en vuxen.
OBS: Luftpump ingar ej.
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RENGORING OCH UNDERHALL

1. Efter anvandning, anvénd en fuktig trasa fér att rengéra alla ytor
forsiktigt.
Obs: Anvand aldrig I6sningsmedel eller andra kemikalier som kan
skada produkten.

2. Forvaras pa en sval, torr plats och utom réckhall for barn.

3. Kontrollera produkten for eventuella skador i bérjan av varje sédsong
och med regelbundna intervaller da den anvands.

Reparation

Om en kammare har skadats, anvand den medfdljande lagningslappen.

1. Toém produkten helt pa luft.

2. Rengor och torka det skadade omradet.

3. Applicera den medféljande lagningslappen och tryck ut alla
luftbubblor.
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BRUKSANVISNING
LES N@YE GJENNOM DISSE INSTRUKSJONENE F@R
PRODUKTET TAS | BRUK.

ADVARSEL

1. Kun for hjemmebruk. Kun for utenders bruk.

2. Produktet ma ikke monteres over betong, asfalt eller andre harde
underlag.
Plasser produktet pa en jevn overflate minst 2m fra strukturer eller
forhindringer, som gjerde, garasje, hus, overhengende grener,
klessnorer eller elektriske ledninger.
Det anbefales & holde ryggen mot solen under lek.
Oppbevar monterings- og installasjonsinstruksjon for fremtidig
referanse.
For du bruker produktet, ma du noye sjekke om det er noen
lekkasjer eller edelagte deler.
Ikke plasser produktet pa steiner, grener eller andre skarpe objekter
som kan punktere produktet.
Ikke spark pa, kast gjenstander pa eller sitt pa produktet.
Holdes borte fra ild.
10. Brukes kun under kompetent tilsyn.
11. Monteringen ma utfgres av en voksen.
MERK: Luftpumpe folger ikke med.
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RENGJORING OG VEDLIKEHOLD

1. Bruk en torr klut til & forsiktig rengjere alle overflatene etter bruk.
Merk: Ikke bruk lesemidler eller andre kjemikalier som kan skade
produktet.

2. Oppbevares pa et kjolig, tert sted utenfor barns rekkevidde.

3. Sjekk produktet for skader i begynnelsen av hver sesong, og med
jevne mellomrom under bruk.

Reparasjon

Hvis et kammer er gdelagt kan du reparere det med reparasjonslappen

som fglger med.

1. Tem produktet helt for luft.

2. Rengjer og terk det skadde omradet.

3. Legg pa reparasjonslappen som falger med og trykk ut eventuelle
luftbobler.

NAVOD NA POUZITIE
PRED POUZITIM VYROBKU SI STAROSTLIVO PRECITAJTE TIETO
POKYNY

UPOZORNENIE
1. Iba na doméce pouZitie. Iba na pouZzitie vonku.
2. Vyrobok sa nesmie instalovat’ na beténe, asfalte ani inych tvrdych
povrchoch.
Vyrobok umiestnite na rovny povrch, aspoii 2 m od akejkolvek
konstrukcie &i prekazky ako su ploty, garaz, dom, visiace vetvi,
$nury na bielizen ¢i elektrické vedenie.
Pri hrani odporti¢ame polohu so sinkom za chrbtom.
Pokyny pre montaz a instalaciu odlozte pre budlce pouZitie.
Pred pouzitim vyrobku starostlivo skontrolujte, ¢i nevykazuje
netesnosti ¢i prasknuté casti.
. Nepokladajte na kamene, drievka ani iné ostré predmety, ktoré by
mohli vyrobok prepichnut.
8. Do vyrobku nekopte, nehadzte ho ani si nari nesadaijte.
9. Udrzujte mimo dosah plameriov a ohfia.
10. Pouzivajte iba pod skisenym dozorom.
11. Montaz musi urobit dospely.
POZNAMKA: Vzduchové &erpadlo nie je stcast balenia.
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CISTENIE A UDRZBA

1. Po pouziti navihéenou handri¢kou jemne otrite vetky povrchy.
Poznamka: Nikdy nepouzivajte rozpustadia ani iné chemikalie, ktoré
by mohli vyrobok poskodit.

2. Skladujte na chladnom, suchom mieste mimo dosah deti.

3. Na zaciatku kaZdej sezény a v pravidelnych intervaloch pri pouzivani
kontrolujte, ¢i vyrobok nie je poskodeny.

Oprava

V pripade poskodenia komory pouzite zaplatu na opravu.

1. Produkt Uplne vyflknite.

2. Poskodenu oblast vycistite a osuste.

3. Aplikujte zaplatu na opravu v baleni a vyhladte vSetky vzduchové
bubliny.

OMISTAJAN KASIKIRJA
LUE KAYTTOOHJEET HUOLELLISESTI ENNEN TUOTTEEN
KAYTTOONOTTOA.

VAROITUS
1. Vain kotikayttoon. Vain ulkokayttoon.

. Tuotetta ei pitdisi asentaa betonin, asfaltin tai muun kovan pinnan
paalle.

. Aseta tuote tasaiselle alustalle vahintaan kahden metrin paahan

rakenteista kuten aita, autotalli, talo, roikkuvat oksat, pyykkinarut

tai sahkojohdot.

Selén suoritellaan olevan vasten aurinkoa leikittdesséa.

Sailyta kokoamis- ja asennusohjeet myéhempéaa kayttoa varten.

Ennen tuotteen kayttoa tarkista huolellisesti, onko siin& vuotoja tai

rikkonaisia osia.

. Al aseta kivien, tikkujen tai terévien esineiden paélle, jotka voivat
puhkaista tuotteen.

. Ala potkaise tai heité tuotetta tai istu sen paalle.

Pida poissa liekkien ja tulen ulottuvilta.

10. Kayta vain patevan valvonnan alla.

11. Aikuisten on koottava tuote.

HUOMAA: limapumppu ei sisally toimitukseen.
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PUHDISTUS JA HUOLTO

1. Pyyhi kaikki pinnat kayton jalkeen hellavaraisesti kostealla liinalla.
Huomautus: Al4 koskaan kayté liuottimia tai muita kemikaaleja,
jotka voivat vahingoittaa tuotetta.

2. Sailytettava viileassa ja kuivassa | poissa lasten ulottuvilta.

3. Tarkista tuote vaurioiden varalta jokaisen kayttokauden alussa seka
saannollisin valiajoin kayton aikana.

Korjaus

Jos siilié on vaurioitunut, kdytd mukana tullutta paikkalappua.

1. Tyhjenna tuote kokonaan.

2. Puhdista ja kuivaa vaurioitunut alue.

3. Kiinnitd mukana tullut paikka ja tasoita pois mahdolliset iimakuplat.

HASZNALATI UTMUTATO
ATERMEK HASZNALATA ELOTT GONDOSAN OLVASSA EL AZ
UTMUTATOT.

FIGYELMEZTETES
1. Csak otthoni hasznalatra. Csak szabadtéri hasznalatra.

2. Aterméket ne éllitsa fel betonon, aszfalton vagy mas kemény
felllleten.

. Teritse ki a terméket egy, a szerkezetektd| és akadalyoktol (pl.
kerités, garazs, haz, 16g6 agak, szaritokotelek vagy elektromos
vezetékek) legalabb 2 m-re [évé vizszintes fellleten.

. Tanacsos Ugy elhelyezni, hogy jatszaskor a termék hatulja nézzen
a nap felé.

. Orizze meg az 6sszeszerelési és telepitési Gtmutatét, hogy késébb
is belenézhessen.

6. A termék hasznalata el6tt alaposan ellendrizze, hogy nincsenek-e

a szivargasok vagy torétt alkatrészek.

Ne tegye olyan kdvekre, szurds vagy éles targyakra, melyek

kiszurhatjak a terméket.

Ne rugja, dobja a terméket, illetve ne (ljon ra.

. Tartsa tavol nyilt langtdl és tiztol.

10. Csak felel6s felnétt személy felligyelete mellett hasznalja.

11. Csak felnétt szerelheti 6ssze.

MEGJEGYZES: A levegészivatty( nem tartozék.
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TISZTiTAS ES KARBANTARTAS

1. Ahaszndlat utan nedves ronggyal finoman térolje le az dsszes felliletet.
Megjegyzés: Soha ne haszndljon olyan oldészereket vagy mas
vegyszereket, amelyek tonkretehetik a terméket.

2. Tarolja szaraz, hiivés helyen, gyermekektél tavol.

3. Minden szezon el6tt, illetve a hasznalat soran rendszeres idékozonként
ellendrizze a terméket, hogy nincs-e rajta sértilés.

Javitas

Ha egy kamra megsériilt, hasznalja a mellékelt javitotapaszt.

1. Teljesen eressze le a terméket.

2. Tisztitsa és szaritsa meg a sérilt terliletet.

3. Ragassza fel a mellékelt javitotapaszt, és simitsa ki az esetleges
légbuborékokat.
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INSTRUKCJA OBSLUGI
PRZED ROZPOCZECIEM KORZYSTANIA Z PRODUKTU
PRZECZYTAJ UWAZNIE INSTRUKCJE.

OSTRZEZENIE:

1. Wytacznie do uzytku domowego.
. Wytacznie do uzytku zewnetrznego.
Produktu nie nalezy ustawia¢ na betonie, asfalcie ani innych
twardych powierzchniach.
Umiesci¢ produkt na poziomej powierzchni w odlegtosci co
najmniej 2 m od jakiejkolwiek struktury czy przeszkody takiej, jak
ogrodzenie, garaz, dom, zwisajgce gatezie, sznurki na pranie lub
przewody elektryczne.
Podczas zabawy zaleca sig ustawienie produktu w kierunku
przeciwnym do promieni stonecznych.
Zachowac na przyszto$¢ instrukcje montazu oraz instalacji.
Przed uzyciem dokfadnie sprawdz produkt pod katem wyciekow i
uszkodzen.
Nie ustawia¢ na kamieniach, kijach lub ostrych przedmiotach, ktére
mogtyby przebi¢ produkt.
Nie kopac, rzucac ani nie siada¢ na produkcie.
10. Trzyma¢ z dala od ognia i ptomieni.
11. Nalezy uzywac tylko pod odpowiednim nadzorem.
UWAGA: Pompa powietrzna nie jest zatgczona.
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CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

1. Po uzyciu nalezy uzy¢ wilgotnej $ciereczki, aby delikatnie oczysci¢
wszystkie powierzchnie.
Uwaga: Nigdy nie nalezy uzywac¢ rozpuszczalnikéw ani innych
$rodkéw chemicznych, ktére moga uszkodzi¢ produkt.

2. Przechowywa¢ w chtodnym, suchym miejscu, niedostepnym dla
dzieci.

3. Sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen na poczatku kazdego
sezonu oraz w regularnych odstgpach w trakcie uzytkowania.

Naprawa

Jesli komora jest uszkodzona, nalezy uzy¢ dostarczone;j taty

naprawczej.

1. Nalezy catlowicie spusci¢ powietrze z produktu.

2. Oczys$¢ i osusz uszkodzong powierzchnie.

3. Naklej dostarczong tate naprawczg i wygtadz wszystkie pecherzyki
powietrza.

SAVININKO VADOVAS
PRIES NAUDODAMI §| GAMIN] ATIDZIAI PERSKAITYKITE
INSTRUKCIJA.

ISPEJIMAS

1. Tik buitiniam naudojimui. Naudoti tik lauke.

2. Gaminio nemontuokite ant betono, asfalto arba kito kieto
pavirSiaus.
Padeékite gaminj ant lygaus pavir$iaus bent 2 m atstumu nuo bet
kokios konstrukcijos arba klidties, pavyzdZiui, tvoros, garazo,
namo, $akuy, skalbiniy virviy arba elektros laidy.
Rekomenduojame atsukti j saule zaidziant.
. Surinkimo ir montavimo instrukcijas saugokite ateiciai.
Prie§ naudodamiesi gaminiu patikrinkite, ar néra nuotékio, ar
nepazeistos dalys.
Nedékite akmenuy, pagaliy arba kity astriy daikty, kurie gali pradurti
gaminj.
Nespardykite, nemeskite ir nestovékite ant gaminio.
Saugokite nuo liepsny ir gaisro.
10. Naudoti tik prizidrint kompetentingam asmeniui.
11. Gaminj turi surinkti suaugusysis.
PASTABA: Pompa nepridéta.
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VALYMAS IR TECHNINE PRIEZIORA

1. Panaudoje drégna $luoste Svelniai nuvalykite visus pavirSius.
Pastaba: niekada nenaudokite tirpikliy ar kity chemikaly, kurie gali
pazeisti gaminj.

2. Laikykite $altoje, sausoje vietoje ir kuo toliau nuo vaiky.

3. Kiekvieno sezono pradzioje ir reguliariais intervalais naudojant
patikrinkite, ar gaminys néra pazeistas.

Defekty Salinimas

Jei pazeidziama kamera, naudokite pateiktg korekcinj lopg.

1. Visi$kai iSleiskite org i§ gaminio.

2. Nuvalykite jj ir nusausinkite paZeistg vieta.

3. UZdékite pateiktg defekto uztaisymo lopg ir iSlyginkite susidariusias
oro pusles.

Lietotaja rokasgramata
Ladzu, pirms $Ts preces lietoSanas uzmanigi izlasiet instrukcijas.

BRIDINAJUMS
1. Izmanto$anai tikai majsaimniecibas. Tikai izmanto$anai ara.

2. Preci nedrikst uzstadit uz betona, asfalta vai citam cietam
virsmam.

3. Novietojiet preci uz lidzenas virsmas, vismaz 2 m attaluma no
visam celtném vai skérsliem, ka Zogs, garaza, maja, parkares zaru,
velas auklas vai elektribas vadi.

4. leteicams ar muguru pret sauli, spéléSanas laika.

5. Saglabajiet salikS8anas un uzstadisanas instrukcijas turpmakai
izmanto$8anai.

6. Pirms produkta izmanto$anas uzmanigi pabaudiet, vai tam nav
noplides vai bojatas dalas.

7. Nenovietojiet uz akmeniem, zariem vai kadiem citiem cietiem
priekSmetiem, kas var caurdurt preci.

8. Nesperiet, nemetiet un nesédiet uz preces.

9. Turiet pa gabalu no liesmam un uguns.

10. Izmantojiet tikai kompetenta uzraudziba.
11. Montaza javeic pieaugusajiem.
PIEZIME: Gaisa siknis nav iek|auts komplekta.

TIRISANA UN APKOPE

1. Péc lietoSanas, izmantojiet mitru dranu, lai notiritu visas virsmas.
var sabojat produktu.

2. Glabajiet sausa, bérniem nepieejama vieta.

3. Katras sezonas sakuma un regulari lietoSanas laika, parbaudiet vai
produktam nav bojajumu.

Labosana

Ja ir bojats kads no nodalijumiem, izmantojiet pievienoto ielapu.

1. Pilniba izlaidiet gaisu no izstradajuma.

2. Notiriet un nozavéjiet bojato vietu.

3. Uzlieciet komplekta ieklauto labosanas ielapu un izlidziniet gaisa
burbulus.

KULLANICI EL KiTABI
LUTFEN BU URUNU KULLANMADAN ONCE TALIMATLARI
DIKKATLICE OKUYUN.

UYARI

1. Sadece evde kullanim igindir. Sadece dis mekanda kullanim igindir.
Uriin beton, asfalt veya herhangi diger sert yiizeylerin iizerine
kurulmaz.
Uriind it, garaj, ev, agag dallari, gamasir ipleri veya elektrik
kablolari gibi herhangi bir yapi veya engelden en az 2m uzaklikta
olmak kayduyla, diiz bir ylizey Uzerine yerlestirin.
Oynarken glinesi arkaniza almaniz énerilir.
Bilgi icin montaj ve kurulum talimatlarini saklayiniz.
Uriini kullanmadan &nce, herhangi bir sizinti veya kirik parga olup
olmadigini kontrol edin.
. Taslarin, cubuklarin veya Urlini patlatabilecek diger keskin
cisimlerin (izerine yerlestirmeyin.
Uriine tekmeyle vurmayn, firlatmayin veya iizerine oturmayin.
. Alev ve atesten uzak tutun.
10. Yalnizca uzman denetimi altinda kullanin.
11. Yetiskinlerin montaj etmesi gerekmektedir.
NOT: Hava pompasi dahil degildir.
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TEMIZLIiK VE BAKIM

1. Kullandiktan sonra, nemli bir bezle tim yiizeyleri hafifge silin.
Not: Asla Urline zarar verebilecek solvent veya baska kimyasallar
kullanmayin.

2. Serin, kuru ve gocuklarin ulagsamayacag) bir yerde muhafaza edin.

3. Her sezon baginda ve kullanim sirasinda belirli araliklarla, Griinde
hasar olup olmadigini kontrol edin.

Onarim

Bir bélme zarar goriirse, size verilmis olan tamir yamasini kullanin.

1. Urliniin havasini tamamen indirin.

2. Hasarli bolgeyi temizleyip kurulayin.

3. Birlikte verilen onarim yamasini uygulayin ve hava kabarciklarini
dizlestirin.
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NAVODILA ZA UPORABO
PRED UPORABO TEGA IZDELKA POZORNO PREBERITE
NAVODILA.

OPOZORILO
1. Samo za domaco uporabo. Samo za uporabo na prostem.
2. Izdelka ne postavljajte na betonsko, asfaltno ali kakréno koli drugo
trdo podlago.

3. Izdelek postavite na ravno podlago najmanj 2 metra od vsakr$nega
objekta oz. ovire, kot so ograja, garaza, hisa, veje, vrvi za perilo ali
elektricne Zice.

4. Priporocljivo je, da so otroci med igro obrnjeni s hrbtom proti
soncu.

5. Navodila za sestavljanje in montazo shranite, e bi jih v prihodnje
potrebovali.

6. Pred uporabo se prepri¢ajte, da izdelek nikjer ne pusc¢a in da ni
poskodovan.

7. Izdelka ne postavljajte na kamne, palice ali druge ostre predmete,
ki ga lahko preluknjajo.

8. Izdelka ne brcajte ali mecite in ne sedite na njem.

9. Hranite lo¢eno od odprtega ognja.

10. Uporaba je dovoljena le pod ustreznim nadzorom.
11. Izdelek naj sestavi odrasla oseba.

OPOMBA: Zracna tlacilka ni prilozena.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

1. Po uporabi nezno ocistite vse povrsine z vlazno krpo.
Opomba: za ¢is¢enje ne uporabljajte nikakrénih topil ali drugih
kemicnih sredstev, ki bi lahko poSkodovali izdelek.

2. I1zdelek shranjujte v hladnem in suhem prostoru zunaj dosega otrok.

3. Pred vsako vnovi¢no postavitvijo preverite izdelek glede morebitnih
poskodb; to redno pocnite tudi med samo uporabo.

Popravilo

Ce je kateri od prekatov podkodovan, uporabite prilozeno zaplato za

popravilo.

1.V celoti izpustite zrak iz izdelka.

2. Ocistite in osusite poskodovani predel.

3. prilepite priloZzeno zaplato za popravilo in zgladite morebitne zraéne
mehurcke.

PBHKOBOACTBO HA NMOTPEBUTENA
MONA, MPOYETETE BHUMATENHO UHCTPYKUMWTE NPEAM OA
W3MNON3BATE TO3W NPOAYKT.

BHUMAHME
1. Camo 3a fomaluHa ynotpe6a. Camo 3a ynotpe6a Ha oTKpuTO.
2. MpopykTbT He TpsiGBa Aa ce MHCTanupa Bbpxy 6eToH, achanTt unu
[ipyra TBbpAa NOBbPXHOCT.
. MocTaBeTe npoaykTa Ha paBHa NOBbPXHOCT, Ha MOHe 2 MeTpa oT
BCSIKa CTPYKTypa Unu NpensiTcTBue, Kato HanpuMep orpaja, rapax,
KbLLia, HAABMCHANW KITOHU, NPOCTOPW UMK ENEKTPUYECKM kaBenu.
MpenopbunTenHo e aa o6bpHeTe rpb6 KbM CITLHLETO MO BpeMe Ha
urpa.
. 3anasere MHCTPYKLMUTE 3a CrobsiBaHe U MOHTaX 3a
[IOMbIHUTENHA CripaBKa.
Mpeaw Aa v3nonseate NpoaykTa, BHUMATENHO NpoBepeTe Aan
1Ma HSIKaKBM TEHOBE UMW CKbCaHU (CHyMeHM) YacTu.
He nocrassiiTe BbpXy KaMbHU, MPbYKA UK KAKBUTO U @ € OCTpU
npeAMETy, KOUTO MoraT Aa NPOGUSAT Ha NPoAYKTa.
. He puraiiTe, He XBbpnsiiiTe 1 He csajaiTe BbPXY NpoayKTa.
ChbxpaHsiBaiTe faney ot nnaMbLyW 1 OrbH.
10. [la ce u3nonsea camo noj KOMNeTeHTeH Haa3op.
11. MoHTaxbT TpsiGBa Aa ce U3BbPLUM OT Bb3PACTHO NULIE.
3ABEJNEXKA: Bb3gyliHata nomna He € BkIlOYeHa.
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MOYUCTBAHE U CbXPAHEHUE

1. Cnep ynotpeba, u3nonssaiite BnaxHa kbpna, 3a Neko novncreaHe
Ha BCUYKM NOBBPXHOCTH.
3abenexka: Hukora He U3nonasaiite pa3TBOPUTENW UMK ApYTY
XUMUKanu, KONTo Morat Aa nosBpeaaT npoaykra.

2. CbxpaHsiBaliTe Ha XnagHo, Cyxo MSICTO U TPYAHO AOCTBIHO 3a
neua.

3. MpoBepeTe NpoflykTa 3a NOBPE/Y, B HAYANOTO Ha BCEKU CE30H U1 Ha
penoBHU NHTEpBanNu Npu ekcnnoarauus.

Monpaska

Ako kamepaTa e noBpe/eHa, 13nosnaeare npejocTaBeHaTa kpbrka 3a

PEMOHT.

1. HanbnHo uanycHeTe Bb3ayxa OT NPoayKTa.

2. MouucTeTe 1 noAcyLUeTe NoBpeaeHaTa 30Ha.

3. MocTaBeTe JOCTABEHUS CTUKEP 3@ PEMOHT W U3rMaaeTe BCUUKN
Bb3JYLLUHN MexypyeTa.
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B _ MANUALUL UTILIZATORULUI
VA RUGAM SA CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI
INAINTE DE UTILIZAREA ACESTUI PRODUS.

AVERTISMENT
1. Se va folosi doar de catre adulti. Se va folosi numai in aer liber.
2. Nu instalati produsul pe o suprafatéd de beton, asfalt sau orice alta

suprafata dura.

Puneti produsul pe o suprafaté nivelata la cel putin 2m de orice

structura sau obstacol, cum ar fi gardul, garajul, casa, ramurile

care atarna, liniile pentru rufe sau cablurile electrice.

Tn cadrul jocurilor se recomanda pozitia cu spatele la soare.

. Pastrati instructiunile de asamblare si instalare pentru consultarea
viitoare.

. Inainte de utilizarea produsului, verificati cu atentie dacé exista

scurgeri sau piese.

Nu amplasati pe pietre, bete sau orice alte obiecte ascutite care

pot perfora produsul.

Nu va asezati, nu stati in picioare sau nu sériti pe acest produs.

. Tineti la distanta de flacari si foc.

10. A se utiliza numai sub supraveghere competenta.

11. Este necesara asamblarea de catre adulti.

NOTA: Pompa de aer nu este inclusa.
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CURATARE $I INTRETINERE

1. Dupa utilizare, utilizati o laveta umeda pentru a curata usor toate
suprafetele.
Nota: Nu utilizati niciodata solventi sau alte substante chimice care
pot deteriora produsul.

2. A se depozita intr-un loc racoros, uscat, departe de accesul copiilor.

3. Verificati produsul pentru semne de deteriorare la inceputul fiecarui
sezon si la intervale periodice de timp in timpul utilizarii.

Reparatia

Dacé este deterioratd o camera, utilizati peticul de reparatii furnizat.

1. Dezumflati complet produsul.

2. Curatati si uscati zona deteriorata.

3. Aplicati peticul de reparatii furnizat si neteziti pentru a elimina bulele
de aer.

KASUTUSJUHEND
ENNE TOOTE KASUTUSELEVOTTU LUGEGE JUHISED
HOOLIKALT LABI.

HOIATUS

1. Ainult kodukasutuseks. Ainult valjas kasutamiseks.

2. Toodet ei tohi paigaldada betoonile, asfaldile v6i muudele kévadele
pindadele.
Pange toode horisontaalsele pinnale, mis on vahemalt 2 m
kaugusel igasugustest ehitistest ja takistustest, nt piire, garaaz,
maja, madalale ulatuvad oksad, pesundérid ja elektrijuhtmed.
Méngimise ajal on soovitatav kasutada paikesevarju.
Hoidke kokkupaneku ja paigaldamise juhised edasiseks
kasutamiseks alles.
Enne toote kasutama hakkamist kontrollige, kas on mingeid lekkeid
vOi purunenud osi.
Arge pange kividele, okstele ega muudesse kohtadesse, kus see
voib torkevigastusi saada.
. Arge 166ge selle pihta jalaga, visake ega istuge sellele.
Hoidke eemale lahtisest tulest ja stilteallikatest.
10. Kasutamiseks ainult piisava jarelevalve korral.
11. Noéutav on kokkupanek taiskasvanu poolt.
MARKUS: Pump ei ole komplektis.

o s w
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PUHASTAMINE JA HOOLDAMINE

1. Parast tlihjakslaskmist plihkige kdik pinnad lapiga puhtaks.
Markus. Arge kasutage lahusteid ja muid kemikaale, mis véivad
toodet vigastada.

2. Hoidke jahedas ja kuivas ning lastele kattesaamatus kohas.

3. Kontrollige bassein vigastuste suhtes ile iga hooaja alguses ja
korraparaste ajavahemike jarel kasutusperioodil.

Remontimine

Kui kamber on vigastatud, kasutage remondilappi.

1. Laske bassein 6hust tiihjaks.

2. Puhastage ja kuivatage vigastatud koht.

3. Pange komplektis olev lapp vigastatud kohale ja suruge humullid
selle alt valja.
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KORISNICKI PRIRUENIK
PAZLJIVO PROCITAJTE UPUTE PRIJE POCETKA UPORABE OVOG
PROIZVODA.

UPOZORENJE

1. Samo za kuénu uporabu. Samo za vanjsku uporabu.

2. Proizvod se ne smije postaviti na povr$inu od betona, asfalta ili bilo
kakvu drugu grubu podlogu.
Postavite proizvod na ravnu povr$inu na udaljenosti od barem 2m
od gradevine ili prepreke kao $to su ograda, garaza, kuca, preduge
i preniske grane, susila ili elektricne Zice.
. Tijekom igranja preporucuje se da djeca budu okrenuta ledima
prema suncu.
Sacuvaijte priruénik za uporabu i postavljanje za budu¢u uporabu.
Prije uporabe proizvoda pazljivo provjerite postoje li mjesta na
kojima dolazi do gubitka zraka ili jesu li neki dijelovi polomljeni.
Ne odlaZite kamenije, grangice ili bilo kakve ostre predmete na
proizvod koji bi ga mogli probusiti.
Proizvod ne udarajte nogama, ne bacajte ga i ne sjedite na njemu.
Drzite podalje od plamena i vatre.
10. Upotrebljavajte samo pod nadzorom.
11. Proizvod moraju sastaviti odrasle osobe.
NAPOMENA: Pumpa za upuhavanje zraka nije uklju¢ena.
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CISCENJE | ODRZAVANJE

1. Nakon uporabe uzmite namo¢enu krpu i lagano obrisite povrsinu
proizvoda.
Napomena: Nikada ne upotrebljavaijte otapala ili druga kemijska
sredstva koja bi mogla ostetiti proizvod.

2. Pohranite ga na hladnom, suhom mjestu koje je izvan dodira djece.

3. Na pocetku svakog razdoblja uporabe i redovito tijekom upotrebe
provjerite imali na proizvodu o$tecenja.

Popravljanje

Upotrijebite priloZzenu zakrpu kako biste popravili o§te¢enu komoricu.

1. Ispustite u potpunosti zrak iz proizvoda.

2. Ocistite i osusite oste¢enu povrsinu.

3. Postavite priloZzenu zakrpu i lagano istisnite preostale mjehuri¢e
zraka.
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| UPUTSTVO ZA UPOTREBU
MOLIMO PROCITAJTE PAZLJIVO OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE
PROIZVODA.

UPOZORENJE
1. Samo za kuénu upotrebu. Samo za vanjsku upotrebu.
2. Proizvod se nece postaviljati na beton, asfalt ili bilo koju drugu

| tvrdu povrsinu.

3. Postavite proizvod na ravnu povr$inu najmanje 2m od bilo kakve
konstrukcije ili prepreke kao $to su ograda, garaza, kuca, visece
grane, $trikovi za ves ili Zice za struju.

| 4. Preporucujemo okretanje leda suncu prilikom igranja.

5. Sacuvaijte uputstva za sklapanje i postavljanje jer vam mogu
zatrebati u buducnosti.

6. Pre koristenja proizvoda, pazljivo pregledajte da li propusta vodu ili

| da li ima oste¢enih delova .

7. Ne postavljajte na kamenje, granje ili bilo kakve o$tre predmete
koji bi mogli probusiti proizvod.

8. Nemojte udarati, bacati proizvod ni sediti na ovom proizvodu.

9. DRZATI PODALJE OD PLAMENA | VATRE.

10. Koristiti samo pod stru¢nim nadzorom.
11. Neophodna odrasla osoba za montazu.

NAPOMENA: Vazdusna pumpa nije priloZzena.

CISCENJE | SKLADISTENJE

. Nakon upotrebe, koristite vlaznu krpu za paZzljivo ¢iséenje svih

povrsina.

Napomena: Nikada nemojte koristiti razredivace ili druge hemikalije

koje mogu ostetiti proizvod.

Pohraniti na hladno, tamno mesto van domasaja dece.

. Proverite da li proizvod ima o$te¢enja na pocetku svake sezone i u
redovnim intervalima tokom kori$tenja.

wn

Popravka
Ukoliko je komora oSte¢ena, upotrebite prilozenu zakrpu za popravke.
1. U potpunosti izduvaijte proizvod.
2. Ocistite i osusite osteceni deo.
| 3. Nanesite priloZzenu zakrpu za popravke i izgladite vazdusne
balongice.
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For support please visit us at:
www.bestwaycorp.com/support

©2018 Bestway Inflatables & Material Corp.

Al rights reserved/Tous droits réservés/Todos los derechos reservados/Alle Rechte vorbehalten/Tutti i diritti riservati

®™ Trademarks used in some countries under license to/

Marques ®™ utilisées dans certains pays sous la licence de/

Marcas comerciales ®™ utilizadas en algunos paises bajo la licencia de/

®™ Die Warenzeichen werden in einigen Landern verwendet unter Lizenz der/

®™ Marchi utilizzati in alcuni paesi concessi in licenza a

Bestway Inflatables & Material Corp., No.3065 Cao An Road, Shanghai, 201812, China.

Manufactured,distributed and represented in the European Union by/

Fabriqués, distribués et représentés dans I'Union Européenne par/Fabricado, distribuido y representado en la Unién Europea por/
Hergestellt, vertrieben und in der Europaischen Union vertreten von/Prodotto, distribuito e rappresentato nell'Unione Europea da
Bestway (Europe) S.r.l., Via Resistenza, 5, 20098 San Giuliano Milanese (Milano), Italy

Distributed in North America by/Distribués en Amérique du Nord par/Distribuido en Norteamérica por

Bestway (USA) Inc., 3411 E. Harbour Drive, Phoenix, Arizona 85034, United States of America Tel:1-855-838-3888 (For U.S. and Canada)
Distributed in Latin America by/Distribué en Amérique latine par/Distribuido en Latinoamérica por/Distribuido na América Latina por
Bestway Central & South America Ltda, Salar Ascotan 1282, Parque Enea, Pudahuel, Santiago, Chile

Distributed in Australia & New Zealand by Bestway Australia Pty Ltd, 98-104 Carnarvon Street, Silverwater, NSW 2128, Australia

Www. bestwaycorp.com
Made in China / Fabriqué en Chine / Fabricado en China / Hergestellt in China / Prodotto in Cina
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